
Extreme Weather Pet Door™

Kérjük, olvassa el az egész útmutatót, mielőtt elkezdené.

Modellek: PPA00-10984, PPA00-10985, PPA00-10986

Telepítési útmutató kicsi, közepes és nagy méretekhez
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NOTICE        

FIGYELMEZTETÉS (WARNING): Olyan veszélyes helyzetre utal, amely
nem elkerülvén, halált vagy súlyos sérülést okozhat.

VIGYÁZAT (CAUTION): A biztonsági figyelmeztető szimbólummal együtt
használva olyan veszélyes helyzetre utal, amely nem elkerülvén,
kisebb vagy közepes sérülést okozhat.

MEGJEGYZÉS (NOTICE): A személyi sérüléshez nem kapcsolódó
biztonságos használati gyakorlatokra hívja fel a figyelmet.

• Gyermekek jelenléte esetén: Fontos a kisállatajtó figyelembevétele a
gyermek biztonságáért, mert a gyermek esetleg helytelenül használhatja,
és hozzáférhet veszélyekhez az ajtó másik oldalán. Olyan vásárlók /
tulajdonosok, akiknek úszómedencéjük van, mindig ügyeljenek arra, hogy
a kisállatajtó folyamatosan felügyelet alatt legyen, és a medence megfelelő
védőkorláttal rendelkezzen. Ha otthonában vagy kívül új veszélyforrás jön
létre, amely a kisállatajtón keresztül elérhető, a Radio Systems Corporation
azt javasolja, hogy megfelelően zárja el azt a veszélyt, vagy távolítsa el a
kisállatajtót. A zárópanel vagy a retesz (ha van) csak esztétikai és
energiahatékonysági célokat szolgál, nem biztonsági eszköz. A Radio
Systems Corporation nem vállal felelősséget a nem rendeltetésszerű
használatért, és a vásárló teljes felelősséget vállal a létrehozott nyílás
felügyeletéért.

• Elektromos szerszámok: Súlyos sérülés veszélye. Kövesse minden
elektromos szerszám biztonsági útmutatóját, és mindig viseljen
védőszemüveget.

• Telepítési előírások: A felhasználónak a telepítés megkezdése előtt meg
kell ismerkednie minden olyan telepítési szabályzattal, amely hatással lehet
a kisállatajtó telepítésére, és egy engedéllyel rendelkező kivitelezővel együtt
kell meghatároznia a beépítés megfelelőségét. Ez a kisállatajtó nem tűzgátló
ajtó. Fontos, hogy a tulajdonos és a kivitelező megvizsgálja az esetleges
veszélyeket a kisállatajtó belső és külső oldalán, valamint azokat a
kockázatokat, amelyeket a későbbi változtatások jelenthetnek az ingatlanon.

• Vágási útmutató: A belső burkolatok vágásához használjon erős ollót.

• Ha fémfelületet vág, ügyeljen az éles szélekre a sérülések elkerülése
érdekében.

Ez a biztonsági figyelmeztető szimbólum. Arra szolgál, hogy felhívja a figyelmet a
lehetséges személyi sérülés veszélyére. Kövesse az összes biztonsági üzenetet, amely
ezt a szimbólumot követi, a sérülés vagy haláleset elkerülése érdekében.

Figyelmeztető szavak és szimbólumok magyarázata, amelyeket ebben az
útmutatóban használunk

Fontos biztonsági információk

       www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.reedog.hu/
https://www.elektro-nyakorvek.hu/
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• Őrizze meg ezeket az utasításokat a fontos iratok között; ha az ingatlan
új tulajdonoshoz kerül, adja át ezeket az utasításokat is.

• Ha festi a kisállatajtót, javasolt a telepítés előtt lefesteni. A legjobb
eredmény érdekében használjon műanyaghoz való alapozót a festék felvitele
előtt.

• Ha a ház bejárati ajtaja vagy más felület, ahová telepít, nincs vízszintben,
a kisállatajtót vízszintesen kell bejelölni, hogy megfelelően tudjon nyílni.

• Vágja ki a megfelelő méretű sablont. Nagy méret esetén nincs szükség
vágásra.
Ha falba építi, Kicsi és Közepes méret esetén csökkentse a kivágás
szélességét 2,5 cm-el. Nagy méret esetén csökkentse a kivágás
szélességét és magasságát is 2,5 cm-el.
• A vágósablon felhelyezésekor ügyeljen rá, hogy az ajtó aljától és széleitől
legalább 7,5 cm távolság legyen a sablon külső széle és az ajtó széle között,
hogy az ajtó szerkezeti szilárdsága megmaradjon.

• Győződjön meg róla, hogy az ajtó alatt, ahol a furatokat készíti vagy a nyílást
kivágja, nincs semmi, ami sérülhet.

• A csavarokat kézi csavarhúzóval húzza meg. Ne húzza túl, mert a túlhúzás
kitépheti a csavarokat, vagy eldeformálhatja a kisállatajtó keretét.

       www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.reedog.hu/
https://www.elektro-nyakorvek.hu/
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• Kalapács
• Fűrész
• Fúrógép
• 13 mm fúrószár
• Drótvágó
• Lapos- és keresztfejű
csavarhúzók
• Mérőszalag
• Maszkoló- vagy
festőszalag
• Ceruza
• Vízmérték
• Olló
• Védőfelszerelés

Opcionális
•  Erős ragasztószalag
•  Tömítőanyag

Szükséges szerszámokA doboz tartalma

MEGJEGYZÉS: Az Extreme Weather Pet Door™ a legtöbb ajtóba és falba beépíthető.
Vékonyabb vagy vastagabb felületeknél előfordulhat, hogy nincs szükség a műanyag belső
borításokra. Ha falba kerül beépítésre: Kicsi és Közepes méret esetén csökkentse a kivágás
szélességét 2,5 cm-el. Nagy méret esetén csökkentse a kivágás szélességét és magasságát
is 2,5 cm-el. További eszközök és anyagok (például fa keretezés) szükségesek lehetnek.

- Kicsi 4 db
- Közepes 6 db
- Nagy 10 db

- Kicsi 4 db
- Közepes 6 db
- Nagy 10 db

Pattintható fedél

Belső keret
lengőajtóval
Műanyag belső
borítások

Sablon és
telepítési útmutató

Külső keret
Anyák

Nylon csavarok

Köszönjük, hogy a PetSafe® márkát választotta! Ön és kedvence megérdemli azt a társat,
amelyben felejthetetlen pillanatok és kölcsönös megértés kapnak helyet. Termékeink és
tréningeszközeink olyan életmódot támogatnak, amelyben a védelem, tanítás és szeretet alapvető
értékek — ezek élethosszig tartó emlékeket formálnak.
Ha kérdése van termékeinkkel vagy kedvence tréningjével kapcsolatban, látogasson el
weboldalunkra: www.petsafe.com, vagy lépjen kapcsolatba Ügyfélszolgálatunkkal: 1-800-732-2677.

• Külső keret mérete: A kisállatajtó teljes mérete.
• Kivágás mérete: Az a nyílás, amelyet a tulajdonos ajtajába kell kivágni a megfelelő illeszkedéshez
és beépítéshez.
• Cserelengőajtó mérete: A teljes méret, amikor a flap kiszerelve van az ajtóból. Időjárási viszonyoktól
függően a vinil lengőajtó hidegben zsugorodhat, melegben pedig megnyúlhat.
• Lengőajtó nyílás mérete: Az a tényleges méret, amelyen keresztül a kisállat be- és kijárhat.
• Belső keret: A kisállatajtó belső oldali kerete.
• Külső keret: A kisállatajtó külső oldali kerete.
• Szigetelt lengőajtó: A belső keretben, a vinil lengőajtó mögött található plusz lengőajtó.
• Műanyag belső borítások: A kivágott részt (az ajtó „magját”) fedő műanyag elemek.
• Pattintható zárópanel: Olyan panel, amely a keretre pattintható, és lezárja a kisállatajtó nyílását.

Kulcsfontosságú fogalmak

       www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.reedog.hu/
https://www.elektro-nyakorvek.hu/
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MEGJEGYZÉS

MEGJEGYZÉS

MEGJEGYZÉS

Vágja ki a megfelelő méretű sablont. Igazítsa
a sablont az ajtón bejelölt váll- és középvonalhoz.
Rögzítse maszkolószalaggal, majd gondosan
rajzolja körbe a sablont. Ügyeljen arra, hogy a
szalagon keresztül is átrajzolja a vonalakat, és a
sarkokat kösse össze. Ezután távolítsa el a sablont
és a felesleges szalagot az ajtóról.

Mérje meg, majd jelölje be kedvence
vállmagasságát az ajtó belső oldalán.

Határozza meg a kisállatajtó helyét. Rajzoljon
egy függőleges középvonalat a vállmagasság
vonalán keresztül vízmérték segítségével.

Vegye le az ajtót a pántcsapok eltávolításával.

Helyezze az ajtót egy stabil, vízszintes felületre,
például bakokra, a belső oldalával felfelé.

Megjegyzés: A kisállatajtó az ajtó levétele nélkül
is beszerelhető, ha megfelelő a gyakorlat és
kézügyesség.

A sablon felhelyezésekor ügyeljen arra, hogy az ajtó
aljától és oldalaitól legalább 7,5 cm távolság legyen
a sablon külső széle és az ajtó széle között, hogy az
ajtó szerkezeti szilárdsága megmaradjon.

Vágja ki a megfelelő méretű sablont. Nagy méret
esetén nincs szükség vágásra. Ha falba telepíti:
Kicsi és Közepes méret esetén a kivágás szélességét
csökkentse 2,5 cm-rel. Nagy méret esetén a
szélességet és a magasságot is csökkentse 2,5 cm-rel.

Ha a bejárati ajtó vagy más felület, amelybe
a kisállatajtót telepíti, nem vízszintes, a
kisállatajtót vízszintesen kell bejelölni,
hogy megfelelően tudjon nyílni.

Hasznos tipp: Rögzítse az ajtót szorítókkal, hogy ne
mozduljon el.

MEGJEGYZÉS

             Ha festeni szeretné a kisállatajtót, azt ajánlott a telepítés előtt elvégezni.
A legjobb eredmény érdekében használjon műanyaghoz való alapozót a festék felvitele előtt.

Az ajtó előkészítése

A kisállatajtó helyének meghatározásaLépés

Lépés

Telepítési útmutató

       www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.reedog.hu/
https://www.elektro-nyakorvek.hu/


6	

3A

3B 

    

4A

 
4B 

4C 

Optional    
  
 
 

3A

3B

4A

4B

4C

 

3

MEGJEGYZÉS

Opcionális: Használhat ragasztószalagot
a borítóelemek sarkainál, hogy stabilabban
rögzítse és javítsa a légzárást. Vágja le a
felesleges szalagot.

Fúrjon ½” (kb. 1,27 cm) átmérőjű lyukakat a rajzolt
sablon belső sarkaiba. Ezek lesznek a fűrészlap
kezdőlyukai.

Kezdje az egyik éppen kifúrt lyuknál, és vágja
körbe a rajzolt sablon vonalait. Miután kivágta a
nyílást, előfordulhat, hogy újra kell vágni a sarkokat,
hogy pontosan négyzetes legyen a nyílás. Ez
szükséges ahhoz, hogy a kisállatajtó kerete
megfelelően illeszkedjen.

Győződjön meg róla, hogy az ajtó alatt nincs
semmi, ahol lyukakat fúr vagy a nyílást kivágja.

Mérje meg az ajtó vastagságát (T). Jegyezze fel
ezt a méretet.

Vágja a műanyag belső borítóelemek hornyolt
oldalát az ajtó vastagsága (T) + 2 cm méretre.

Pattintsa a nem vágott élét (az egy bordás oldal)
a belső keret alján és oldalsó füleinél (a keret,
amelyen 2 lengőajtó van). Elképzelhető, hogy a
borítóelemeket a sarkoknál igazítani kell.

Hasznos tipp: Mindkét kezét használja a fúró stabilan
és egyenesen, 90°-os szögben tartásához.

Hasznos tipp: Használjon megfelelő hosszúságú és
típusú fűrészlapot az ajtó vastagságának és anyagának
megfelelően (például fa ajtóhoz fa fűrészlap, fém
ajtóhoz fém fűrészlap). Vágjon lassan, mindkét kezét
használva a fűrész stabilan és egyenesen tartásához,
90°-os szögben. Ez megakadályozza, hogy a belső és
külső oldalon egyenetlen legyen a vágás.

Kisállatajtó nyílásának kivágása

Belső borítóelemek felszerelése

Lépés

Lépés

4

       www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.reedog.hu/
https://www.elektro-nyakorvek.hu/
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MEGJEGYZÉS

Helyezze az belső keretet (a keret, amelyen 2
lengőajtó) a kivágásba. Ezután helyezze a külső
keretet a nyílás alulról történő behelyezésével, a
belső borítóelemeket a keret füleibe illesztve. Tartsa
össze a kereteket, majd helyezze a nylon csavarokat a
belső keret lyukaiba, hogy azok a külső keret lyukaiba
menjenek. Helyezzen anyát a csavarok aljára.

Csavarhúzóval egyenletesen húzza meg a csavarokat
a keret körül, miközben a belső borítóelemek a
helyükön maradnak. Szükség lehet a csavarok finom
igazítására, hogy a kisállatajtó megfelelően
illeszkedjen.

Vágja le a csavarokat a külső keret síkjához
drótvágóval.

Használjon kézi csavarhúzót a csavarok
meghúzásához. Ne húzza túl erősen! A túlzott
meghúzás tönkreteheti a csavarokat, vagy
deformálhatja a kisállatajtó keretét.

Hasznos tipp: Használjon fűrészbakot, asztalt vagy más
munkafelületet, hogy a külső keretet stabilan tartsa a
beszerelés alatt.

Hasznos tipp: Nézzen át a csavarlyukakon, hogy a belső
és külső keretek pontosan illeszkedjenek.

Opcionális: Tömítse le a külső keret (1 lengőajtó) körül
és a küszöb belsejénél, ahol a borítóelemek találkoznak,
a jobb időjárás-ellenállás érdekében.

Hasznos tipp: Nézzen át a fül nyílásán, hogy ellenőrizze
a borítóelemek helyzetét a csavarok meghúzása közben.

Opcionális

                     A fűrész használatának befejezése előtt helyezze az külső keretet
(a keret, amelyen 1 lengőajtó van) a nyílás alá, hogy ellenőrizze az illeszkedést. Ha
a keret csavarhelyei nem látszanak a kivágáson keresztül, lehet, hogy újra kell vágni a
nyílást, mielőtt folytatná a beszerelést.

Kisállatajtó beszereléseLépés

       www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.reedog.hu/
https://www.elektro-nyakorvek.hu/
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6 Akassza vissza az ajtót, és kezdje el a kisállat tréningjét.
Hasznos lehet, ha Ön az ajtó egyik oldalán, a kisállat
pedig a másikon van. Emelje fel vagy ragassza nyitva a
lengőajtót, és próbálja “átvezetni” a kisállatot a
kisállatajtón. Miután a kisállat többször áthaladt, engedje,
hogy a lengőajtó a hátához érjen, így hozzászokik a
használatához. Ha a kisállat nem megy át, ragassza
nyitva a lengőajtót, amíg önállóan használni nem kezdi.

A zárópanel a belső keretre pattintható fel az Extreme
Weather Pet Door™ esetében. Hasznos rossz időjárás
esetén, vagy ha meg szeretné akadályozni, hogy a kisállat
használja az ajtót.

További zárópanel (külön megvásárolható) a külső keretre
is felhelyezhető az Extreme Weather Pet Door™ esetében,
a jobb időjárás-ellenállás érdekében. Lásd:
„Cserealkatrészek és kiegészítők” a 10. oldalon.

Hasznos tipp: Használjon jutalomfalatot vagy játékot,
hogy ösztönözze a kisállatot a kisállatajtó használatára és
hogy kényelmesen érezze magát.

Kisállat tréningje

Zárópanel

Lépés

       www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.reedog.hu/
https://www.elektro-nyakorvek.hu/
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Helyezze vissza a
lengőajtó-bilincset a hozzá csatolt
szigetelt lengőajtóval. Illessze be
az új vinil lengőajtót a
lengőajtó-bilincs és a keret tetején
lévő lengőajtó-csavar lyukak közé.
A PetSafe® logónak olvashatónak
kell lennie a vinil lengőajtón.
Helyezze vissza a lengőajtó-tartót.
Igazítsa össze a csavarlyukakat a
lengőajtó-tartóban, a keretben, a
vinil lengőajtónál és a
lengőajtó-bilincsnél. Helyezze
vissza a csavarokat, hogy a
lengőajtó a helyén maradjon.
Állítsa be a lengőajtót vízszintesen,
amíg középre nem kerül a
kisállatajtó keretében. Állítsa be
függőlegesen, amíg a kereten lévő
mágnesrúd találkozik a lengőajtó
alján lévő mágnessel. Húzza meg
a csavarokat.

Állítsa be a lengőajtót vízszintesen,
amíg középre nem kerül a
keretben. Állítsa be függőlegesen,
amíg a kereten lévő mágnesrúd
találkozik a lengőajtó alján lévő
mágnessel. Húzza meg újra a
csavarokat.

Megjegyzés: A belső
lengőajtó-bilincshez a szigetelt
lengőajtó csatlakozik, a külső
lengőajtó-bilincshez nem.

Távolítsa el a vinil lengőajtót
és a lengőajtó-bilincset a
hozzá csatolt szigetelt
lengőajtóval.

Megjegyzés: A belső
lengőajtónak van
lengőajtó-tartója, a külső
lengőajtónak nincs.

A vinil lengőajtó cseréjéhez
távolítsa el a lengőajtó
csavarjait és a lengőajtó
tartót a kisállatajtó keretének
tetejéről.

A vinil lengőajtó
finomhangolásához kissé
lazítsa meg a lengőajtó
csavarjait a kisállatajtó
keretének tetején.

Extrém időjárás-változások során a vinil lengőajtók hideg hónapokban összehúzódhatnak, melegebb
hónapokban pedig kitágulhatnak. Könnyen kicserélhetőek vagy beállíthatóak, hogy mindig jól
illeszkedjenek az évszaknak megfelelően.

Vinil lengőajtó cseréje és beállítása

Cserelengőajtók

       www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu
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31 2

PAC11-11037

PAC11-11038

PAC11-11039

MPA00-12817

MPA00-12818

MPA00-12819

MPA00-12826

MPA00-12827

MPA00-12828

MPA00-11824

 

Távolítsa el a csavarokat, a
szigetelt lengőajtót és a hátlapot
a lengőajtó-bilincs hátoldaláról.
Helyezze az új szigetelt
lengőajtót a lengőajtó-bilincs
hátoldala és a hátlap közé.
Igazítsa össze a csavarlyukakat.
Helyezze vissza a csavarokat és
húzza meg őket. Kövesse a “Vinil
lengőajtó cseréje és beállítása”
3. lépését (9. oldalon) a további
finomhangolásért.

Alkatrész száma

Távolítsa el a vinil lengőajtót
és a lengőajtó-bilincset a
hozzá csatolt szigetelt
lengőajtóval.

Alkatrész leírása

Kis vinil cserelengőajtó

Közepes vinil cserelengőajtó

Nagy vinil cserelengőajtó

Kis szigetelt cserelengőajtó készlet

Közepes szigetelt cserelengőajtó készlet

Nagy szigetelt cserelengőajtó készlet

Kis pattintható zárópanel

Közepes pattintható zárópanel

Nagy pattintható zárópanel

Beszereléshez szükséges tartozékok

A szigetelt lengőajtó
cseréjéhez távolítsa el a
lengőajtó csavarjait és a
lengőajtó-tartót (ha van) a
kisállatajtó keretének tetején.

Szigetelt lengőajtó cseréje

Cserealkatrészek és kiegészítők
A cserelengőajtók megvásárolhatók a www.petsafe.com oldalon, vagy a Customer Care Center-en
keresztül: 1-800-732-2677.
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To replace the insulated 
flap, remove flap screws 
and flap support from top 
of pet door frame.

Insulated Flap Replacement

Remove vinyl flap and 
flap clamp with attached 
insulated flap. 

Remove screws, insulated 
flap and backing plate from 
back of flap clamp. Insert 
new insulated flap between 
flap clamp back and backing 
plate. Align screw holes. 
Replace and tighten screws. 
Follow step 3 under “Vinyl 
Flap Replacement and 
Adjustment” on page 9.
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Replacement Parts and Accessories

Part Description Part Number

Small Vinyl Replacement Flap PAC11-11037

Medium Vinyl Replacement Flap PAC11-11038

Large Vinyl Replacement Flap PAC11-11039

Small Insulated Replacement Flap Kit MPA00-12817

Medium Insulated Replacement Flap Kit MPA00-12818

Large Insulated Replacement Flap Kit MPA00-12819

Small Snap-on Closing Panel MPA00-12826

Medium Snap-on Closing Panel MPA00-12827

Large Snap-on Closing Panel MPA00-12828

Installation Hardware Kit MPA00-11824

Replacement flaps can be purchased by visiting www.petsafe.com or by contacting our 
Customer Care Center at 1-800-732-2677.

Használati feltételek
A termék használata feltételezi, hogy Ön elfogadja a jelen dokumentumban szereplő feltételeket,
rendelkezéseket és figyelmeztetéseket. A termék használata az összes ilyen feltétel, rendelkezés
és figyelmeztetés elfogadását jelenti. Ha nem kívánja elfogadni ezeket a feltételeket, kérjük, küldje
vissza a terméket használatlanul, eredeti csomagolásban, a saját költségén és kockázatán a
megfelelő Ügyfélszolgálati Központnak, a vásárlást igazoló bizonylattal együtt, teljes visszatérítésért.

Helyes használat
Ha nem biztos benne, hogy a termék megfelelő az Ön kisállata számára, kérje ki állatorvosa vagy
képzett kutyatréner tanácsát a használat előtt. A helyes használat magában foglalja, de nem
korlátozódik arra, hogy áttekintse a teljes Telepítési útmutatót és minden vonatkozó biztonsági
tájékoztatót.
Jogellenes vagy tiltott használat tilalma
Ez a termék kizárólag kisállatokkal való használatra készült. A termék nem rendeltetésszerű
használata sértheti a szövetségi, állami vagy helyi jogszabályokat.

Felelősség korlátozása
A Radio Systems Corporation vagy bármely kapcsolt vállalata semmilyen körülmények között nem
vállal felelősséget (i) közvetett, büntető jellegű, véletlenszerű, különleges vagy következményes
károkért, és/vagy (ii) bármilyen veszteségért vagy kárért, amely a termék nem rendeltetésszerű
használatából ered. A vásárló teljes mértékben vállalja a termék használatából eredő kockázatokat
és felelősséget a törvény által megengedett legteljesebb mértékben.
Feltételek és rendelkezések módosítása
A Radio Systems Corporation fenntartja a jogot, hogy időről időre megváltoztassa a termékre
vonatkozó feltételeket, rendelkezéseket és figyelmeztetéseket. Ha az ilyen változásokat a termék
használata előtt Önnek közölték, ezek az Önre nézve kötelező érvényűek, mintha a jelen
dokumentumba lennének beépítve.

Használati feltételek és felelősségkorlátozás
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A készüléket az EU-országokban engedélyezték, ezért CE jelöléssel látták el.
Minden szükséges dokumentáció elérhető a www.elektro-nyakorvek.hu weboldalon.
A műszaki paraméterek, tulajdonságok és nyomtatási hibák változtatása fenntartva.

Szervizközpont és disztribúció
 
            Reedog, s.r.o.
        Sedmidomky 459/8
          101 00 Praha 10
         Cseh Köztársaság
 
      Telefon: +36 21 300 7514
E-mail: info@elektro-nyakorvek.hu
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